PERSONS AND POLITICS
these in prison, or at any rate in a confinement
.which can hardly be otherwise described, he
looks ten years older. Mejid Eifendi Hazetleri
has one little son, who is being coached by an
English tutor for Cambridge. The Prince speaks
French fluently and has sufficient German for
purposes of conversation. During the long and
weary years of his imprisonment, he taught him-
self painting, and several of his works may be
seen on the walls of his villa at Scutari, notably
a pathetic allegorical study of a man sitting on
the seashore and gazing hopefully at the rising
sun, his own attitude before the Constitution set
him free. He is heart and soul with constitu-
tional government, and hopeful of the regenera-
tion of his country.
" I can assure you," he once said to the writer,
" that I was not a prince by choice. It is not the
life one would choose ! "
There was no difficulty in believing this when
he went on to say how, in his youth, he was
passionately fond of outdoor sport until circum-
stances (the ex-Sultan was the " circumstances ")
made him a library recluse. How sad was this
confession of an outdoor man forced to live
under cover. Fortunately he is free to send
his only son to an English university to be made
a man of.
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